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Ce Salon assemble les forces les plus jeunes et vivantes 
de l’Art Italien contemporain. 

Tout autour de l’œuvre de Giovanni Segantini est groupée 
l’œuvre des maîtres qui recueillirent son héritage d’idéal, 
ainsi que l’oeuvre de jeunes artistes, attirés par la lumière 
dont le Peintre de la Nature a éclairé ses tableaux. 

Il s’agit donc d’une exposition parfaitement organique 
d’une école, et nullement d’une exposition scolastique. 

Les artistes y sont réunis par la communauté d’un effort 
vers une recherche commune : la luminosité — à laquelle 
correspond une technique particulière. Leurs ouvrages sont 
d’autant plus intéressants, que cette recherche est devenue, 
depuis un demi-siècle, le besoin le plus senti et le plus im¬ 
portant delà peinture. Désormais, cette technique est reconnue 
la" seule pouvant donner des résultats positifs. 

L’Ecole divisionniste Italienne, qui procède de Segantini, 
possède des caractères spéciaux très remarquables. Elle n’èst 
pas «naturaliste » dans le sens objectivement vulgaire de ce 
mot, mais elle tend, au contraire, à donner, autant que pos¬ 
sible, des œuvres de style complètes et pénêtratives. 

Giovani Segantini, le peintre dont la vie héroïque est 
connue, n’a pas besoin d’une présentation. Il est mort au 
sommet d’une montagne, après avoir harmonisé son âme au 
rythme de la vie universelle, après avoir célébré la Nature 
avec une grandeur incomparable. 

D’éminents écrivains français ont parlé de lui avec chaleur 
et admiration . M. Robert de la Sizeranne, dans les admirables 
articles qu’il a publiés à ce sujet sur la Revue des Deux Mondes 
et sur la Revue de l'Art ancien et moderne , a révélé, le premier 
l’extraordinaire personnalité de ce peintre italien. 

Pendant la grande Exposition de 1900—à laquelle Segantini 
destina, peu de temps avant sa mort, la plus grande de ses 
œuvres, le triptyque de la Nature— M. Jouffroy et M.Thiebaud 
Sisson lui dédièrent d’importants articles. Ce dernier tint 
aussi, sur Segantini, des brillantes conférences; et le Gaulois 
publia un très long et intéressant article intitulé «Une grande 
victime de l’Art ». 

Cè fut à cette époque là que M. Benedite, Directeur du 
Musée du Luxembourg, s’occupa avec empressement pour 
l’acquisition au musée d’un tableau de Segantini ; mais la 
chose n’eut pas de suite à cause du prix élevé de l’ouvrage. 



Pour ce qui concerne M.'Gaétano Previati, nous rappelle¬ 
rons que M. Josephin Peladan, l’esthète sévère et intransigeant 
lui démontra, il y a quelques années, une haute considération 
en l’invitant à prendre part, avec le tableau Maternité à l’ex¬ 
position des artistes Idéals et Mystiques, au Salon de la 
Rose-Croix. Car M. Previati est essentiellement le peintre 
idéaliste, se servant de la lumière pour immatérialiser ses 
sujets, et d’un élément d’expression spirituelle, dans toutes 
ses compositions mystiques et héroïques; ce qui apparaîtra 
encore plus clairement par sa production, exposée presque au 
complet dans le salon actuel. 

M. Gaétano Previati n’est pas seulement un vaillant 
artiste, mais il est aussi un théoricien, profond et saisissant ^ 
du Gomplémentairisme de la couleur. Son livrç « Les Principes 
scientifiques du Divisionnisme », qui paraîtra incessamment 
traduit en français, est le seul traité résumant d’une |façon dé¬ 
finitive l’application artistique des couleurs et des lumières. 

Actuellement, le public parisien pourra aussi faire la 
connaissance du peintre Carlo Fornara, qui est le véritable 
continuateur de Giovanni Segantini. M. Fornara n’est pas 
seulement un des plus forts luministes de notre époque ; mais 
il est aussi un des plus exquis coloristes. Avec lui est toute la 
cohorte de jeunes artistes, dont l’évolution est due à des 
efforts disciplinés, mais libres et personnels, sans la moindre 
trace d’un art vilement poncif. 

Les nouvelles aptitudes significatives d’un art nouveau 
italien sont représentées dans ce Salon, qui a su rigoreusement 
bannir tout ce qui aurait pu paraître banal. Parmi les sculp¬ 
teurs, on retrouvera M. Rembrandt Bugatti, le psychologue 
d’animaux que tout Paris aime et connaît; son père, Carlo 
Bugatti, le décorateur-orfèvre au trait personnel et exqui¬ 
sement bizarre; M. Libero Andreotti, un sculpteur à l’ima¬ 
gination et à la technique que l’on peut bien appeller les 
formes plus hiératiques de l’Art. 

Enfin, en suivant l’intention des organisateurs, ce Salon 
doit apporter à Paris une nouvelle affirmation de la vie latine, 
toujours vivante et vigoureuse, ainsi que la promesse d’une 
renaissance artistique, vaillante et certaine. 

Achille Locatelli - Milesi 
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In tliis Exhibition of Fictures are to be found the youn- 
gest and most lively Représentatives of contemporaneous 
Italian Art, 

Round the gigantic work of Giovanni Segantini stands the 
work ot some masters who hâve collected his idéal inheritance, 
and that also of some young artists fond of that marvellous 
liglit whicli this praminent painter of Nature lias displayed 
in his immortal pictures. 

The présent Exhibition is the perfect organic displa} r of 
a Scliool, although it is by no iheans a SchoLastic Exhibition. 

1 he Artists are United there through the eommunity of the 
same exertion towards the same aim, viz luminousness to 
wliicli peculiar technics correspond. And their works are 
specially interesting, because such aim lias become for the 
last fifty years the greatest and most général want of the 
Art of Picture. This teclinical process is recognized as the 
only suitable to give positive results. 

The Italian Divisionist Scliool, proceding from Segantini, 
lias some spécial very remarkable characters ; it is by no 
means naturalisé in the sense of a vulgar objectivism, but it 
tends as much as possible to produce works of style which 
are complété and penetrative. 

Giovanni Segantini, wliose life was really lieroïc, who 
died in the middle of an apotheosis, after liaving harmonized 
his soûl to the rhytmus of universal life, and celebrated 
Nature with an unequalled greatness, does not require to be 
introduced to the public. Some celebrated French writers 
hâve already spoken of him in the most admiring terms. 
Mr. Robert de la Sizeraune lias made known first the extra- 
ordinary personnality of this Italian painter, by publishing 
splendid articles about him in the «Revue des deux Mondes», 
and in the « Revue de l’Art Ancien et Moderne ». 

During the Great Exhibition/^ 1900, for which Segantini, a 
short time before his deatli, had painted his greatest work 
— Nature’s Triptych, — Mr. Tauffroi and Mr. Tiebaut Lisson 
wrote important articles about him. Besides, Mr, Tiebaut 
Lisson delivered some brilliant lectures about tl^e great Italian 
artist, and the «Gaulois» published a long and very interesting 
article uuder this title: « a great Victime of Art ». 

At that time, Mr. Beaedithe, the Director of the Luxem¬ 
bourg Muséum, opened some négociations towards the pur- 
chase of one of Segantini’s pictures, which négociations pe- 
mained without resuit, owing to the price wanted for the 
work. 
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Àü otïier great artist, wliose production is exhibited here 
almost completely isMr. Gaetano Previati. He is a distinguished 
idcalistic painter, wlio uses light to express immatérialthings 
in liis mystic and heroïc compositions. Mr. Josephin Peladan 
a severe and intransigeut esthetic judge testified his high 
considération for hirh by inviting liim to take part witli his 
picture «Maternity » in the Exhibition of idealistic and mystic 
Artists at the Picture Exhibition of the Rose Croix. 

Mr. Gaetano Previati is not only a gallant artist, but also 
a deep and persuasive theorist of completarism. His book : 
« The scientific principles of Divisionism » which will appear 
shortiy inFrench is the only definitive work ever written about 
tlie nature and the artistic reproduction of colours and of 
üght. 

Now the Parisian public will hâve an opportunity of 
knowing here also Mr. Carlo Fornara, the real continuator of 
Giovanni Segantini, and one of the most distinguished and 
exquisite colourists of our time. At the side of him a whole 
band of young artists are worth considération; they follow 
with discipline the lessons of their master, but in a free and 
Personal way, and no humiliating trace of any trite style is to 
be found in their works. 

The newest and most significative productions of Italian 
Art are represented in this Exhibition, from which anything 
commonplace was strictly excluded. 

Among the Sculptors taking part in this Exhibition, we 
hâve to mention Mr. Rembrandt Rugatti, the psychologist of 
animais, well known in Paris, and Mr. Libero Andreotti, a 
true aristocratie représentative of fancy and technics. 

Finally the présent Exhibition must hâve as a conséquence, 
agreeably witli the ideas of its organizers, a new affirmation 

of Latin life and a sure guarantee of an artistic Renaissance. 

f 

Achille Locatelli = Milesi. 




Salle ./V (Rotonde) 


Piero FOC A RDI 

1. Retour de la Messe 

Retourn from Mass 

2. Baigneurs dans le Lac 

Bathers in the lake 

3. Midi d’Eté 

Summer Mid-day 

4. Le Chateau de Padenghe 

Padenghe Castle 

5. Coucher du Soleil en été 

Sunest in sommer 

Ferdinand RAMPONJ 

10. Paysage 

Landscape 

11. Paysage(étude avec mouton) 

Ladscape(Study with sheep) 

12. Vache dans le pré 

Cow in a meadow ' 

13. Pâturage 

Pasture-land 

14. Hauts sommets 

Iligh tops 

Achille TOM1NETTI 


19. Sous la neige 
i Under Snow 

20 Premiers Rayons 
First Ray s 

Guido CliXO I TI 

22. Kfïet (de Neige 

Snow Elïet 

23. Marine (étude) 

Sea-view (Study) 

24. Marine (étude) 

Sea-view (Study) 


Peintures à l’huile 


Oil 

Paintings 

6. 

Aube sur le Lac de Garde 
Day-break on the lake of 
Garda 

7. 

Printemps 

Spring 

8. 

Coucher de Soleil en hiver 
Sunest in Winter 

9. 

A l’ombre 

In the shade 


Peintures à l’huile 
Oil paintings 

15. Moutons au repos 

Sheep at rest 

16. Indivisible 

Indivisible 

17. Vache à l'abreuvoir 

Cow at the watering-place 

18. Village des Alpes 

Village in the Alps 

Peintures à l’huile 
Oil Paintings 

21. Hutte Alpestre 
Alpine Hut 


Peintures à l’huile 
Oil Paintings 

25. Marine (étude) 

Sea-view (Study) 

26. Marine (étude) 

Sea-view (Study) 












BARACCIIINI CAKJTI 

27. Paysage (étude) 

Landscape (Study) 

28. Paysage (étude) 

Landscape (Study) 

29. Paysage (étude) 

Landscape (Study) 


Peintures à l’huile 
Oil Paintings 

30. Paysage (étude) 

Landscape (Study) 

31. Ferme 

Farmhouse 


Benvenuto BENVENUTI — 


Peintures à l’huile 
Oil Paintings 


32. Matin d*Automne 

Autuum Morning 

33. Matin d’Été 

Summer Morning 

34. Soir à la fin d’Automne 

Evening at the end ofautumn 

35. Paysage 

Landscape 

Rubaldo MERELLO 

39. Paysage 

Landscape 

40. Etude de la Mer 

Study of the Sea 

41. Marine 

Sea-view 


36. Soir à la fin d'Automne 

Evening at the end ofautumn 

37. Paysage 

Landscape 

38. Coucher de Soleil à la fin 

du Printemps 
Sunest at the end of Spring 


Peintures à l’huile 
Oil Paintings 

42. Parmi les rochers 

Among the rocks 

43. 


44. 


Paysage (étude) 

Landscape (Study) 

Etude de la Mer (Rochers) 
Study of the Sea (Rocks) 


OMIO 


45. Matin sur les Alpes 

Morning on the Alps 


PRADA 


Peintures à l’huile 
Oil Paintings 

46. Labour alpestre 

Alpine Ploughing 

Peinture à l’huile 
Oil Paintings 


47. Paysage en montagne 

Landscape in the mountain 

48 a. Etude de Paysage 

Study of Landscape 

48 b. Paysage 

Landscape 


48 c. Paysage 

Landscape 

48 d. Paysage 

Landscape 


Peintures à l’huile 
Oil Paintings 


Gottardo SEGAM JM 

56. Paysage Landscape 

Mario SEGANTÏNI 

57. La Vallée de Malenco The Valley of Malenco 


Peintures à l’huile 
Oil Painting 
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Salle B 


58. 

59. 

60. 
61. 
62. 

63. 

64. 

65. 

66 . 

67. 

68 . 

69. 

70. 

71. 

72. 

73. 

74. 

75. 


Libero ANDREOTTI - Sculptures en bronze et cire 

Sculptures in bronze and waxes 

76. 


bronze 

bronze 


Le Connube 
The Connube 

Pur Sang » 

Blood-horse 

La Lumière » 

Light 

Petit Eléphant » 

Small Eléphant 

Madame Tarquinia est 

couchée ; bronze 
Madame Tarquinia is lying 
down ; bronze 

Le Soir 
Evening 

Vulcain 

Vulcan 

«Donna» Adalgise en ganis 
«Donna» Adalgise with 
gloves 

Le levrier 

The grehhound 

Le Travail 
Work 

Le Secret bronze 

The Secret bronze 

L’Education » 

Education 

La main à embrasser » 
The liand to be kissed 


Pucelle 

Maid 

Bios 

Bios 


(targe en bronze) 
(Bronze target) 


Artémise 

Artemise 

Portrait du Peintre 
Fornara 
Portrait of the 
Painter Fornara 

Portrait du Peintre 
Previati 
Portrait of the 
Painter Previati 


77. 


78. 


79. 


80. 


81. 


82. 


83. 


84. 


89. 


90. 


La « Cocotte » bronze 

The « Cocotte » bronze 

Amour et Psyché 
Eros and Psyché 

Kristhmann (Evêque) 
Kristhmann (Bishop) 

La Dame à la Souris 

The Lady with the Mouse 


Confession 

Confession 


brouze 

bronze 


La Danseuse (Mirai Mignon) » 
The dancing-girl 

(Mimi Mignon) » 

Donna Anna-Maria Gas- 
tano » 

Donna Anna-Maria 

Castano » 

La Coiffeuse 

The tire-woman 

Réveil targe en bronze 
Awaking Bron target 


85. La Matrice 

The Matrice 


maquette en cire 
Wax rough 
model 


86. Education de prince; bronze 

Education of a 

prince bronze 

87. L’aiguiseur; targe en bronze 

The grinder ; bronze target 

88. La Toilette de Vénus » 

Venus dressing » 

Le Bourgeon ' bronze 

The bud bronze 

Amazone bronze 

Horse-woman bronze 


91. 


92. 


Médaille en bronze en l’hon¬ 
neur du peintre Previati 
Bronze medal in honour ot 
the painter Previati 


La Gorgone 
The Gorgon 


bronze 

bronze 
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César MAGGI 


93. 

94. 

95. 

96. 

4Ô-. 

50. 

51. 

52. 

53. 

104. 

105. 

106. 

107. 

108. 

109. 

110 . 
111 . 
112 . 

113. 

114. 

115. 

116. 
147. 


Mélancolie du soleil 
Sun’s melancholy 

Effet du soleil sur la neige 
Sun effect upan the snow 

Etude de paysage 
Study of landscape 

Crépuscule en Montagne 
Twilight in tlie mountain 

Filiberto M1NOZZI 

Marine 

Sea-view 

Ellet de Soleil, le matin 
Sun effect, in the Morning 

Marine (Crépuscule) 
Sea-view (Twilight) 

Marine 

Sea-view 

Marine(Riviera delPonente 

Sea-view (Riviera del Ponenle) 

Adolphe MAGR1N1 


Salle G 

Peintures à l’huile 
Oil Paîntings 

Un nuage 


Bouc 

Goat 


Monotype 

Monotype 


Moufflon des Alpes » 

Moufllon des Alps » 

Chouettes » 

Owls » 

Bisons » 

Bisons » 

Dans l’Isolement » 

In the loneliness » 

Un banquier » 

A Banker » 

Ourson » 

' Bear’s cube » 

Lion au repos » 

Lion at rest » 

Lion dans l’attente » 

Lion expectation » 

Ours blanc » 

White Bear » 

Eléphant » 

Eléphant » 

Ours noir » 

Black Bear » 

Dromadaire » 

Dromedary » 

Tigre royal au repos » 

Ro y al Tiger at rest » 


97, 


98. 


99. 


100 . 


A cloud 

Femme tricoteuse 
Knitting woman 

Le mont Cervin 
The Mount Cervin 
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Effet de neige 
Effectof snow 

Peintures à l’huile 
Oil Paintings 

54. Le Jardin de la Duchesse , 

Leed 

The Garden of the Duchess 
Leed 

55 a. Marine 

Sea-view 

55 b. Marine 

Sea-view 

55 c. Marine 

Sea-view 

Monotypes & Pastels 
Monotypes and pastels 

118. Bison » 

Bion » 

119. Figure de femme; Monotype 

Female Face ; Monofype 

120. Matinée intime * 

(Etude de nu) » 

Intimate morning 
(Study of naked parts) 

121. Pensive, Etude de nu » 

Deep thoughts 
Study of naked parts 

122. Femme couchée 

Etude de nu » 

A woman lying down 
Study of naked parts 

123. Etude de nu » 

Study of naked parts 

124. Flirt » 

Flirt 

425. Guerrier » 

A warrior 

126. Le Gué » 

A ford 

127. Gnou )> 

Gnou 

128. Sous la lune » 

Under the moon 

129. Quies » 

Quies 






Suite Adolphe MAGRINI 


130. 

131. 

132. 

133. 

134. 

135. 

136. 

137. 


147. 

148. 

149. 

150. 

151. 

152. 

153. 

154. 

155. 

156 . 

157. 


Tristesse » 

Sadness 

Guerrier » 

A warrior 

Hibou royal Monotype 

Royal Owl Monotype 

Vers l’étable » 

Towards the stable 

Labour » 

Ploughing 

La lutte pour la vie 
(Struggle for life) » 

Struggle for life 

Cavalier ancien » 

Ancient Horseman 

Chevaux au joug « 

Horses under the yoke 


Monotypes & Pastels 
[Monotypes and Pastels 

138. Chat sauvage 

Wild cat 

139. Lion à l’affût 

Lion on the watch 

140. Le Tigre 

The Tiger 

Le couchant 
S un set 


141. 

142. 


Cheval blanc 
Wliite horse 

143. Deux chevaux 

Two horses 

144. Etude de nu 

Study of naked parts 

145. Orage 

Storm 

146. Truie 

Sow 


Pastel 

Pastel 


Rembrandt B IJ G A T TI 

(Œuvres appartenant à M. A. A. Hébrard, fondeur d’ArtJ 
Marbres, plâtres et bronzes 
Marbles, plaster figures and bronzes 
(Works belonging to M . A. A . Hebrard, Artistic foundei) 


Femme assise 
Seated wornan 


marbre 

marble 


Femme à genoux » 

Woman Kneeling down 

Loup d’Egypte, marbre 
jaune de Sienne 
Wolf of Egypte, Yellow 

marble of Sienne 

Petite fille aux bras croisés, 
marbre 

Little girl with crossed 

marble 

Panthère dévorant ; pierre 
A devouring panther ; stone 

La Brute grand plâtre 
The Brute, great plaster figure 

Les Giraffes plâtre 

The giraffes plaster figure 

Les Boissons » 

The Bisons 

Les Chevaux Ardennois » 
The Ardennois horses 

Dix minutes de repos, 

Bronze à cire perdue 
Ten Minutes R,est 

Bronze at lost wax 

Jeune fille se coiffant, 

Bronze à cire perdue 
Young girl dressing her hair 
Bronze at lost wax 


158. Cerf chinos, Bronze à cire perdue 

Chinese Deer 

Bronze at lost wax 

159. Panthère à la boule 

Bronze à cire perdue 
Panther with a bail • 

Bronze at lost wax 

160. Montreur d’ours 

Bronze à cire perdue 
Bear show-man 

Bronze at lost wax 

161. Kangoorous 

Bronze à cire perdue 
Kangaroos, 

Bronze at lost wax 

v' ■/ 

162. Serpent 

Bronze à cire perdue 
Serpent Bronze at los wax 

163. Grand pélican * 

Bronze à cire perdue 
Great pélican 

Bronze at lost wax 

1 64. Groupe de pélicans 

Bronze à cire perdue 
G roup of pélicans 

Bronze at lost wax 

165. Jeune zébu et oies 

Bronze à cire perdue 
Young zebu and geese 

Bronze at lost wax 

166. Chameaux 

Camels 




Suite Rembrandt BUGATTI 

Rembrandt Bugatti’s continuation 


167. 

Zébus de Madagascar 

Zebus of Madgascar 

168. 

Lionceau et levrette 

Young lion and greyhound 
bitch 

169. 

Combat de coqs 

Fighting cocks 

170. 

Singe 

Monkey 

171. 

Bull-dog 

Bull- Dog 

172. 

phien St-Germain 
St-Germain-Dog 

173. 

Chien d’Annam 


Annam Dog 


174. Fox terrier 

Fox terrier 

175. Chien basset 

Basset 

176. Cigognes 

Storks 

177. Boucquétins 

Boucqetins 

178. Athlète couché 

Lying Athlete 

179. Athlète debout 

Standing Athlete 

180. Jeune femme drapée 

Young woman covered with 
drapery 


Carlo BUGATTI 

Œuvres d’orlèvrerie appartenantes à 1 . A. A. Hebrard, fondeur d’art 
Silvev goods belonging to Mr. A. Hebrard, artistic founder 


181. Grand service à café et à 

thé argent 

Great coffec and tea service 
(silver) 

182. Petits services à café arg. 

Small coffee service silver 


183. Plat à poisson argent 

Fish Desh silver 

184. Plat oblong » 

Oblong dish » 

185. Fourchette et cuillère » 

Fork and spoon » 

186. Coupe à fruits vermeil 

Fruit Cup silver gilt 

187. Aiguière » 

Water-j ug » 

188. Porte-couteaux argent 

Knife-stand silver 

189. Saucière » 

Sauce-boat » 

190. Petite Jardinière 


Small tlower-Stand 

191. Légumier 

Vegetable dish 

192. Plateau à bombons 

Tray for Sweets 


Meubles appartenant à 
la Galerie d’Art 

A. Grubiey, de Milan 

Furniture belenging to 
the Art Gallery 

A. GrubicY, of Milan 


193. 

Bibliothèque 

Book-case 

194. 

Bureau 

Desk 

195. 

Fauteuil 

Arm-châir 

196. 

2 chaises 

2 chairs 

197. 

Porte avec poignées en bronze 
Door with bronze handle 

198 

1 petit meuble à accrocher 

1 small piece of furniture 
tobe hanged up 

199. 

Petit meuble à accrocher 
Small piece of furniture to 
be hanget up 

200. 

Meuble pour service à thé 


ou à champagne 
Piece of furniture for tea 


or champagne service 
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Suite Carlo 

BUGATTI 


Carlo Bugatti’s continuation 

201. 

Petite vitrine 

205. 

1 petit banc 

Small glass-case 


1 Small benche 

202. 

Miroir 

206, 

Chaise 

Chair 


Mirror 




207. 

4 chaises 

203. 

Petit meuble à accrocher 

N / 

4 chairs 


Small piece of furniture to 
be hanged up 

208. 

Table 

Table 

204. 

Table 

209. 

Etagère pour coffre à sec 


Table 


Shelves for Mirror chest 


Pierre MALNATI - ^ h s ^ r 


1 Vitrine, contenant: 

A window-case contuining : 

211. Coupe Homard bronze et 

vague onix 

Cup Lobstar bronze and 
onyx ring 

212. Poignée pour canne, en ar¬ 

gent ciselé (sujet: I/Ivrcssc) 
Handle for stick, in chased 
silver (Subjet: Drunkeness) 

213. Poignée canne, argent ciselé 

art moderne 
Stick Handle, chased silver 
modem art 

214. Rond serviette en argent ci¬ 

selé, sujet: Le Baiser 
Napkin ring, in chased sil¬ 
ver, subject: The Kisl 

215. Victime de Vésuve (bronze 

à cire perdue) 

A victim ofVesuvius (bronze 
with lost wax) 


216. 

Broche argent et or ciselé, 
sujet : Le Oui 

Broche chased, silver and 
gold, subject: The misletœ 

217. 

Bague or ciselé pour cachet 
sujet; La Sirène 

Ring, chased gold for seal, 
subject : The Siren 

218. 

Bague or ciselé pour cachet 
avec saphir (deux figures) 
Ring, chased gold for seal 
with sapphire (two fig.) 

219. 

Epingle or (Deux amours) 
Pin gold (Two cupids) 

220. 

» » (Eve et le serpent) 

» . )>(Eva and the serpent) 

221. 

» » (La Nuit) 

» » (The Night) 

222. 

» » (Le Baiser) 

» » (The K iss) 

223. 

Coulant pour Cravate, en 
argent doré 

Rlide for Necktie, in gilt 
silver 


Eugèue BE1X0SI0 


ciseleur 

chaser 


224. Plateau en argent repoussé et fer incrusté (l’or 

T ray in chased silver, and uron incrusted with gold 
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Salle 13 


Carlo FORNARÂ 


225. Le Présage Peinture à l'huile 

Foreboding Oil Painting 

226. Tristesse d’hiver » 

Winter sadness 

227. Effet de Neige » 

Effpct of snow 

228. Tranquillité lunaire » 

Lunary quietness 

229. Vêpre serein » 

Serene evening 

230. Soir en montagne » 

Evening in the 
mountain 

231. Avril » 

April 

232. La Nuit » 

The night 

233. Effets de lune » 

Effect of mooii 

234. D’après une légende 

des Alpes 
According to alegend 
of the Alps 

235. Midi d’hiver » 

Winter Mid-day 

236. Songe d’une nuit de prin¬ 

temps Dessin 

Dream of a spring’s 
Night drawing 

237. La nuit sur le lac » 

The night of the lake 


Peintures à Mie, pastels, dessins 
Oils Paintings, pastels, drawing 

2&L Nostalgie Pastel 

Home-Sekness Pastel 

239. Rêverie ILessin 

Reverie Drawing 

210. L’Aquilon Peinture à l’huile 

Aquilon Oil Painting 

241. Petit lac Alpin » 

Small alpine lake 

24*2. Après-midi d’octobre » 

Afternoon in Octoher 

213. Midi d’hiver » 

Winter mid-day 

244. Impression d’Automnc » 

Impression of autumn 

245. Présage printanier » 

Sprin5 is cominô 

246. Paysage » 

Landscape 

247. Etude de Paysage » 

Study of landscape 

248. Automne » 

Autumn 

249. Crépuscule d’hiver » 

Twilight im Winter 

250. Prélude printanier » 

Spring is Corning 

251 Crépuscule » 

Twilight 

252. L’h ermitage » 

The Hermitage 


Salle JE! 


Gaetano PREVIAT1 


Peinlurts à l’huile. Pastels, Gouaches, Dessins 
Oil paintings, Pastels, Water-eolours, Drawings 


253. L’Assomption Peinture à l’huile 

Assumption Oil painting 

254. Cléopâtre » 

Cleopatra 

255. Sacrée famille » 

Holy family 


256. Le Jour qui réveille 

la Nuit » 

The day awakening 
the Night 

257. Georgique » 

Georgiges 


— 12 — 






Suite Gaetano PR E VI AT î 

LGaetano Previati’s continuation 


258. Le Roi Soleil » 

Sun King 

259. Funérailles d’une Vierge 

Peinture à l’huile 
The funerals of a Virgin 

Oil Paintings 

260. Roméo et Juliette » 

Romeo and Juliet 

261. Leda Pastel 

Leda Pastel 

262. Le Calvaire (Crucifiement) Gouache 

The Calvary (Crucifixion) 

Water-colour 

263. Le Verbe » 

The word of God 

264. L’Annonciation Pastel 

The Annunciation 

265. Les Rois Mages 

Peinture à l’huile 
The Magi Kings 

Oil Painting 


266. Clair de Lune 

» 

Moon-lighe 


267. La Vierge 

Pastel 

The Virgin 

Pastel 

268. Le Pont le vis 

Dessin 

The draw-bridge 

Drawing 


L’épopée de Legnano: 

(trois dessins) 
Legnano’s epopoeia: 

(tliree drawings) 


270. 

La Prière 

The prayer 


271. 

La Rataille 

The Battle 


272. 

La Victoire 

The Victory 


273. 

Maternité 

Maternity 

dessin 

drawing 

274. 

Dans le pré 

In the meadôw 

Peinture a l’huile 
Oil painting 

275. 

Fleurs 

Flowers 

Pastel 

Pastel 

27G. 

Vierge à l’Enfant Peinture à l’huile 
The Virgin with the 

Child Oil painting 

277. 

L’Hé roïcj u e ( trip tyq u'e ) 

Peinture à l’huile 
The Heroic (Triptych) 

Oil Painting 

278. 

Petite tête 

Small head 

Peinture à l’huile 
Oil painting 

279. 

Enfant dans les prés » 


’ A child iii themeadows 

280. Via Crucis (14 stations) » 
Via Crucis (14 stations) 


Salle 

Giovanni SEGANTEVI. 


Peintures à l’huile, pastels, dessins et aquarelles. 

Oil paintargs, pastels, drawings and water-colours. 


286. ^Chevaux au pâturage 

Peinture à l’huile 
Hors,es pasturing Oil painting 


281. Deux Mères Peinture à l’huile 

Two mothers Oil painting 

282. La Vie » 

Life 

283. La Mort » 

Death 

284. Récolte des potirons » 

Gathering pumpkins 

285. St-Moritz pendant la 

nuit Dessin 

St. Moritz during the 

night Design 


287. Le fruit de l’amour » 
The fruit of love 


288. Les Heures du Matin » 

The mourning Hours 

289. Retour au bercail » 

Returning to the 
sheep-fold 
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290. 

291. 

292. 

293. 

294. 

295. 

296. 

297. 

298. 

299. 

300. 

301. 

302. 


Suite Giovanni SEGANTINI 

Giovani Segantini’s continuation 


Evocation (Allégorie 
musicale) Pastel 

Evocation (musical 
allegory) Pastel 

Rhododendron Dessin 
Rhododendron Drawing 

Tête de chèvre Peinture a l’huile 
Head of a the goat Oil painting 


303. Excursionnistes » 

Excursionists 

304. A la fontaine » 

At the fontain 

305. La Tonte » 

Shearing 

306. Pompéienne » 

Pompeian girl 


Femme à l’ombrelle » 
Woman with an 
umbrella 

Idylle 
Jdyl 

Chamois 
Chamois 

Racine d’arbre 
Root of a tree 

La Voix 
The Voice 

L’annonciation du 
Nouveau Verbe Dessin 

The annunciation of 
the new word of God Drawing 

Savognino » 

Savognino 

Fleur des Alpes » 

Flower of the AIps 

Ave Maria en montagne » 

Ave Maria in the mountain 

Vache sur la neige » 

A cow on the snow 


» 

» 

o 

Dessin 

Drawing 


307. Récolte du foin » 

Haÿ-harvest 

308. Peinture sacrée » 

Sacred picture 

309. Berger dormant 

Shepherd sleeping 

310. Petit oiseau Aquarelle 

Small bird Water-colorer 

311. Récolte des cocons Dessin 

Cocoon gathering 

312. Mes modèles * 

My models 

313. La hutte Peinture i\ l’huile 

The hut Oil painting 

314. Tricoteuse au soleil » 

Woman knitting in 
the s un 

315. Plante de Zembro » 

Zembro plant 

316. Paysanne de la 

Brianza » 

Contry girl of the 
Brianza 


Galerie d’Eaux fortes, Photogravures, Dessins, etc. 

Gallery of etchings Photo-Engravings, drawings, etc. 


Gottardo SEGANTINI 

Eaux fortes 
Etchings 

317. A la fontaine 

At the fountain 

322. 

Le labour dans l’Engadine 
Ploüghing in Engadine 

318. Ave Maria à trasbordo 

Ave Maria a trasbordo 

323. 

Jeune tricoteuse au soleil 
Joung girl knitting in the sun 

319. Ave Maria 

Ave Maria 

324. 

Les deux mères 

The two mothers 

320. Berceau vide. 

Empty craddlé 

325. 

Au dévidoir 

The winder 

321. Femme à la source 

Woman at the spring 

326. 

Midi sur les Alpes 

Mid-day on the Alps 
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Suite Gottardo SËGANTINI 

Gottardo Segantini’s continuation 


327. Journée de Vent 

A Windy day 

328. Les orphelins 

The orphans 

329. Chevaux à l’abreuvoir 

Horses at the horse-pond 

330. Les fagots de bois 

The wood fagots 

331. Dernière messe 

Last mass 

332. Le fruit de l'amour 

The fruit of love 

333. Au pâturage 

Pestine-land 

334. Repos à l’ombre 

Rest in the shade 

335. Au balcon 

At the balcony 

336. Heure triste 

Sad hour 

337. « Savognino » 

Savognino 

338. Retour au pays 

Retur home 

339. L’annonciation du nouveau 

Verbe 

The Annunciation of the new 
Word 

340. Portrait de Giovanni 

Segantini 

Giovani Segantini’s portrait 

341. L’ange de la vie 

Life’s angel 

342. Le Semeur 

The Sower 

343. La foi 

Faith 

344. Le Printemps 

Spring 


345. La Vie 

Life 

346. La Nature 

Nature 

347. La Mort 

Death 

348. Bénédiction du troupeau 

Blessing of the herd 

349. Effet de lune 

Eflèct of moon 

350. Berger endormi 

Sleeping shepherd 

351. Dernier travail du jour 

Lad work of the day 

352. Orage sur les Alpes 

Storm on the Alpes 

353. Retour au bercail 

Return to the sheep-fold 

354. Retour du bois 

Corning from the wood 

355. Femme au veau 

The woman with the calf 

356. L’écurie 

The stable 

357. Amour en montagne 
Love in the mountain 

358. « Alla Stanga » 

«Alla Stanga » 

359. Les mauvaises mères 

The bat} mothers 

360. Sur les Alpes après l’orage 

On the Alps after the storm 

361. Première messe 

First mass 

362. Clair de lune 

Moonlight 

363. Pastorale 

Pastoral 


Ohilio PESO, sculpteur — g^zes 


364. Portrait de X.... 
M me X.. .’s portrait 


365. La Gigolette 

The « Gigolette » 
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CARTES POSTALES 

Un choix complet de Cartes postales gravées et de photographies, 
reproduisant les œuvres exposées, est en vente au bureau du Salon. 

POSTAL CARDS 


A complété sélection of engraved Post-cards and photographies 
representing the works exhibited, is on sale at the office of the 
Exhibition. 






ENTRÉE . . . . 1 fr. 
Le Vendredi . . 2 » 

Dôs abonnements sont ouverts pour 
toute la durée de l’Exposition et sans 
distinction de jour, au prix de 10 frs. 













